
Мэр Он посмотрел на небо и кивнул:

"Отлично, давайте придем после обеда".

"Хорошо, давайте упакуем эти магические инструменты и придем сюда".

Длинная бровь кивнул и повернул назад.

Вскоре все магические инструменты на земле были убраны, кроме деревянного знака, который
был вставлен на землю для размещения колодца.

Несколько человек спустились с горы, и, кроме Сюй Цэ, никто больше не обращал внимания на
тыл.

В конце концов, в здешней дикой местности не стоит беспокоиться о том, что кто-то украдет
деревянный знак.

Конечно, есть исключения, такие как Сюй Цэ, который время от времени оглядывается назад.

Если вы хорошо помните, деревянный знак будет перемещен, но он не искусственный, а унесен
летучей мышью.

Место, куда его переместили, как раз то, где под грязью был похоронен вампир, убивший отца
Ци.

Перед самым входом в слепую зону видимости лес рядом с ним внезапно зашевелился, и
оттуда вылетело более десятка больших летучих мышей. Эти летучие мыши были темными и
изначально принадлежали к темным ночным существам, но они летели на солнце. Крайне
ненормально.

Группа летучих мышей расправила свои широкие мясистые крылья и собралась на деревянном
знаке. Затем они подняли деревянный знак. Отлетев на сотню метров от исходной точки
координат, деревянный знак тяжело упал. Падайте.

Деревянный знак был немного тяжеловат, поэтому он вонзился прямо в землю.

Сюй Цэ увидел эту сцену в конце, но ничего не сказал, только слегка нахмурился и отвернулся.

Эта сцена была тем, что он хотел увидеть. В конце концов, последнее задание системы по
поиску настоящего убийцы заключалось в том, чтобы войти в систему. Говоря прямо, это было
выкапывание трупа вампира.

А с помощью большой летучей мыши он действительно может спасти много своих вещей, и я
рад, что это произошло".

Но у Сю Се были и свои соображения, а именно: как только вампир будет выкопан и правда
откроется, вампира нужно кремировать на месте, иначе это неизбежно приведет к новым
неприятностям.

После обеда.

"Хахаха, - длинная бровь, - хотя деньги небольшие, я надеюсь, что самые длинные будут
смеяться".



Мэр Хэ подошел, держа в одной руке билет с написанными на нем пятьюдесятью таэлями, а в
другой - небольшую сумку. При встряхивании раздался шум. Это должен быть серебряный
доллар, но он выглядит как Десятки компонентов.

Длинные брови не были вежливыми, поэтому он взял себя в руки и усердно работал большую
часть дня. Все это было заслуженно. Что касается суммы денег, его это не слишком волновало,
он сказал:

"Благодаря мэру Хэ, сейчас еще не слишком рано. Почему бы нам не подняться на гору и не
открыть колодец прямо сейчас".

"Не беспокойтесь. Я уже все подготовил. Капитан Лю заранее взял на гору большую часть
охранников из города Фэнмэнь. Они знают, что делать.

И это открытие колодца не будет завершено за короткое время, чтобы удовлетворить
водоснабжение населения города Фэнмэнь. Это займет несколько дней, несмотря ни на что.

Почему бы, если нет ничего плохого в длинных бровях, не пойти в чайный домик и не посидеть
вместе. "

сказал мэр Хэ с улыбкой.

Длинные брови сначала нахмурился, а затем расправил брови. Мэр Хэ, вероятно, боится, что
он устанет, поэтому думает о нем.

Просто пойти в чайный домик попить чаю и подуть на ракушки, у него действительно нет
привычки к длинным бровям.

Одна бровь и длинная дуга:

"Спасибо мэру Хэ за приглашение, но раз уж так, дома еще есть чем заняться, так что сначала
я должен вернуться, так что давайте дождемся бедной дороги и посмотрим завтра".

"Эх, жаль, ничего страшного, если одна бровь будет на теле, тогда милости просим".

Мэр Хэ кивнул и согласился.

Сюй Цэ на самом деле не хотел уходить, но он не хотел возвращаться с длинной бровью.

И думая о рытье колодца с помощью рабочей силы, невозможно выкопать такую глубину за
короткое время, особенно если человек, который копает колодец, все еще является командой
безопасности отходов, эффективность оценивается как низкая, и предполагается, что он не
сможет выкопать такую глубину за день. Таким образом, не стоит слишком беспокоиться.

Что ж, приходите сюда завтра пораньше, может, время подойдет.

После возвращения можно будет успеть разыграть лотерею, продвинутую лотерейную рулетку!

Сюй Цэ был готов к кровопролитию.

Прошел еще час по горной дороге. Когда они вернулись, настроение и Альфанга, и Ахао
намного улучшилось, и они зашагали быстрее.



Вернулись домой.

Господин Йиброу достал мешочек с серебряными долларами, который дал ему мэр Хэ. Он все
еще был в хорошем настроении. Сегодня все прошло хорошо, и он сказал:

"Сегодня, Афанг и Ахао, вы двое **** все еще не хотите работать. Вы не скупые, как учителя,
поэтому давайте пойдем в город и купим все, что захотите".

Что ж, мастер Сюй Цэ, вот два серебряных доллара. Хотя их не так много, дядюшка надеется,
что вы сможете их принять. "

"Это много. Мой племянник ничего не сделал, и это стоило два серебряных доллара просто
так. Слишком поздно радоваться".

Сюй Цэ поспешно ответил и принял два серебряных доллара, протянутые ему бровями.

Сюй Цэ испытывал странное чувство. Теперь он супербогат, и у него совсем нет недостатка в
деньгах.

А ведь раньше деньги были большим состоянием каждую минуту.

Однако впервые такой маленький доход.

"Господин, почему у брата Сюй Цэ должно быть два серебряных доллара, а у нас только один?"

пробормотал Ахао.

"Да, мастер, вы пристрастны".

Аль Фанг также сказал, с обидой в голосе.

Лицо с длинной бровью было холодным, и у него не было хорошего нрава:

"Неужели тебе больше не нужен серебряный доллар! Хмпф, вы два ублюдка, я действительно
думал, что у вас сегодня все хорошо!".

Весь путь до города Фенгмен был безжизненным. Наконец, я увидел несколько маленьких
девочек, как будто они были избиты в кровь.

Вам не стыдно, вы все краснеете, как учитель!

Кроме того, твой брат Сюй Цэ лучше тебя во всех отношениях. Если вы хотите получить
больше денег, то вы можете делать это усерднее, и быстро поднять даосизм. С такой
способностью все деньги, которые ты заработаешь в будущем, будут распределяться между
тобой. Все, что угодно! "

"..."

Двое из них потеряли дар речи, и все они говорили правду, эх, судьба, до появления Сюй Цэ их
обращение было не таким.

"Учитель, мы знаем, что были неправы. Давайте не будем брать с нас пример. Сейчас мы с
Альфангом сначала пойдем за покупками в город".



А Хао не посмел жаловаться и сразу же исправил свое отношение. Эта скорость определенно
на уровне старых фриттеров.

Альфанг молча кивнул и сказал:

"Да, А Хао прав, мастер, давайте возьмем брата Сюй Цэ, чтобы посетить город Цзинькэ. Брат
Сюй Цэ здесь. Если вы не прогуляетесь по городу, это не будет позором".

Услышав эти слова с длинной бровью, гнев в моем сердце немного исчез, и он сказал:

"Что ж, пойдем, проводим тебя, брат Сюй Цэ, на хорошую прогулку, не забудь вернуться
вечером пораньше, а покупки продуктов оставь на тебя!".

"Хорошо, учитель!"

Оба парня мгновенно улыбнулись,

"Брат Сюй Цэ, пойдем".
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